
 

Mode 
d'emploiSérie 7000

Enceinte barre  
de son

TAB7305

Enregistrez votre produit et obtenez une assistance à : 
www.philips.com/support



FR 1

Table des 
matières

1 Important 2
Aide et assistance 2
Consignes de sécurité importantes 2
Prendre soin de votre produit 3
Respect de l'environnement 4
Conformité

Déclaration de mise en garde de 
la FCC et d’IC pour les utilisateurs
 (États-Unis et Canada uniquement)

 4

4

Contenu de la boîte : 5

2  Votre barre de son 6
Unité principale 6

 6
Connecteurs 7
Télécommande 7
Préparation de la télécommande 8

3 Connexions 9
Positionnement 9
Connexion de l'audio d'un  
téléviseur et d'autres appareils 10

4  Utilisation de votre barre  
de son 12
Marche et arrêt 12
Veille automatique 12
Sélection des modes 12

 12
Réglage du volume 13
Utilisation du Bluetooth 13
Utilisation de l'USB 14
Réglages par défaut d'usine 14

5  Montage mural 14

6  15

7  Résolution des problèmes 16



FR2

1 Important

Veuillez lire et comprendre toutes ces consignes 
avant d'utiliser votre produit. Si des dommages 
sont provoqués par le non respect de ces 
instructions, la garantie ne s'applique pas.

Aide et assistance

Si vous avez besoin d'un support en ligne 
étendu, visitez www.philips.com/support pour :

de démarrage rapide,

uniquement pour certains modèles) ;

fréquemment posées (FAQ) ;
nous envoyer une question par courriel ;

assistance. 
Suivez les instructions du site Web pour 
sélectionner votre langue, puis entrez le 
numéro de modèle de votre produit.

Sinon, vous pouvez contacter le service 
consommateurs de votre pays. Avant de le 
contacter, notez le numéro de modèle et 
le numéro de série de votre produit. Vous 
pouvez trouver ces informations au dos ou au 
dessous de votre produit.

Consignes de sécurité 
importantes

sec.

ventilation. Exécutez l'installation 
conformément aux instructions du fabricant.

source de chaleur telle que des 
radiateurs, des bouches de chaleur, des 

fourneaux ou d'autres appareils  
(y compris les ampli�cateurs) qui 
produisent de la chaleur.

terre. Une �che polarisée comporte deux 
broches dont l'une est plus large que 

a deux lames et une troisième broche 

sécurité. Si la �che fournie ne s'insère pas 
correctement dans votre prise, consultez 
un électricien pour le remplacement de 
la prise obsolète.

ou de le pincer, en particulier au niveau 

point de sortie de l'appareil.

accessoires spéci�és par le constructeur.

avec le chariot, pied, trépied, 
support ou table spéci�é par 
le constructeur, ou vendu 

l'utilisation d'un chariot, faites attention 

appareil a�n d'éviter des blessures dues 

orages ou s'il est inutilisé pendant de 
longues périodes.

e�ectuées par un personnel quali�é. Une 
révision est nécessaire si l'appareil a été 

le cordon ou la �che d'alimentation sont 
endommagés, si du liquide a été renversé 

pas normalement ou s'il est tombé.

éviter une fuite de pile pouvant entraîner 
des blessures, des dommages aux biens, 
ou endommager la télécommande :

respectant les marquages de 
l'appareil.

neuve ou saline et alcaline, etc.).
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doit pas être utilisé sur une longue 
période.

soleil, une �amme ou un équivalent.

prise en charge spéciale peut être 
requise. Voir www.dtsc.ca.gov/
hazardouswaste/perchlorate.

une pile de type pièce / bouton qui peut 
être avalée. Conservez constamment le 
produit hors de portée des enfants ! En 
cas d'ingestion, la pile peut provoquer des 

internes graves peuvent survenir dans les 
deux heures suivant l'ingestion.

avoir été avalée ou introduite dans une 
partie du corps, consultez un médecin 
immédiatement.

et usagées hors de portée des enfants. 
Véri�ez que le logement des piles est bien 
fermé après les avoir remplacées.

complètement fermé, cessez d'utiliser le 

enfants et contactez le fabricant.

liquides, des bougies allumées).

locales, régionales ou fédérales. Pour 
obtenir des informations sur la mise au 
rebut ou le recyclage, veuillez contacter 
vos autorités locales. Pour obtenir 
une assistance supplémentaire sur les 
options de recyclage, veuillez contacter 
www.mygreenelectronics.com, www.eiae.
org ou www.recycle.philips.com.

rallonge électrique est utilisée comme 

doit rester facilement accessible.

susceptible d'être renversé par un enfant 

ou un adulte s'y appuyant, le tirant, se 
tenant sur lui ou l'escaladant. Une chute 
d'appareil peut causer des blessures 
graves, voire mortelles.
Cet appareil ne doit pas être placé dans 
une installation encastrée, telle qu'une 
bibliothèque ou des étagères, sans qu'une 
ventilation adéquate ne soit prévue. Veillez 

 
(7,8 pouces) autour de cet appareil.

Symbole d'un équipement de Classe II

Ce symbole indique que l'appareil est muni 

Apprenez ces symboles de sécurité

Cet éclair indique des composants 
non isolés dans votre appareil, 
susceptibles de provoquer une 
électrocution. Pour la sécurité de 

toutes les personnes de votre foyer, ne retirez 
pas le couvercle du produit.

l'attention sur des fonctions 
pour lesquelles vous devez lire 
attentivement la documentation 

et d'entretien.

AVERTISSEMENT : a�n de réduire les risques 
d'incendie ou de choc électrique, ne pas 

vases, ne doivent pas être placés sur le 
dessus de l'appareil.

ATTENTION : pour éviter les chocs 
électriques, introduire complètement la 
lame la plus large de la �che dans la borne 
correspondante de la prise.

Prendre soin de votre 
produit

Utilisez uniquement un chi�on en micro�bre 
pour nettoyer le produit.
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Respect de l'environnement

Mise au rebut des produits et batteries usagés

Votre produit est conçu et fabriqué avec

 

des

 

matériaux et des composants de qualité 
supérieure qui peuvent être recyclés ou 
réutilisés.

le produit est couvert par la Directive 
européenne 2012/19/UE.

des piles couvertes par la Directive 
européenne 2013/56/UE qui ne peuvent pas 
être éliminées avec les déchets ménagers 
courants. 

Renseignez-vous sur le système de collecte 
séparé local des produits électriques, 
électroniques et des piles. Respectez les 
règles locales et ne jetez jamais le produit et 
ses piles avec les déchets ménagers courants. 
Une mise au rebut correcte des produits et 
des piles usagés contribue  
à éviter des conséquences négatives pour 
l'environnement et la santé humaine.

Retrait des piles
Pour retirer les piles, reportez-vous à la 
section de leur installation.

Conformité

Ce produit est conforme aux exigences 
relatives aux interférences radio de la 
Communauté européenne.

Par le présent document, TP Vision 
Europe B.V. déclare que ce produit est 
conforme aux exigences essentielles et 
aux autres dispositions pertinentes de la 
Directive 2014/53/UE. Vous pouvez trouver la 
Déclaration de conformité sur  
www.p4c.philips.com.

Déclaration de mise en garde de 
la FCC et d’IC pour les utilisateurs 
(États-Unis et Canada uniquement)

English

FCC Statement :
NOTE: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment o� and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and
receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent
from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio / TV technician
for help.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.
IC-Canada : CAN IECES-3(B)/NMB-3(B)
This device contains licence-exempt transmitter(s)/
receiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the
device.
FCC & IC Warning:
- Changes or modi�cations to this unit not expressly
approved by the party responsible for compliance could
void the user’s authority to operate the equipment.
- This equipment should be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator & your body.

Français

Déclaration de la FCC :
Remarque: cet équipement a été soumis à des essais et a
été déclaré conforme aux limites stipulées pour un appareil
numérique de classe B, conformément aux spéci�cations
de la partie 15 du règlement de la FCC. Ces limites ont pour
but d’assurer une protection raisonnable contre le brouillage
nuisible dans une installation résidentielle. Cet équipement
produit, utilise et peut émettre de l’énergie en radio
fréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément
aux directives, il peut causer un brouillage nuisible dans les
communications radio.
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Contenu de la boîte :

l'emballage :

            • 1 barre de son

            • 1 caisson de graves sans 

            • 1

            • 1

            • 1

télécommande

•  1  cordons secteurs (pour le caisson de 
graves)*

            • 1 cordons secteurs (pour la barre de son)*

kit de montage mural

(2 supports muraux, 2 vis, 2 chevilles)
  Guide  de démarrage rapide / Garantie 

mondiale / Fiche de sécurité

Barre de son

Caisson de graves Télécommande 2 cordons 
d'alimentation

Fiche de sécuritéGuide de 
démarrage rapide

Garantie mondialeSupports 
muraux

Vis/  
Cheville

* Le nombre de cordons secteurs et les types 
des prises varient selon les régions.

Cependant, il est impossible de garantir qu’aucun brouillage
ne se produira dans une installation particulière. Si cet
équipement cause un brouillage de la réception de radio ou
de télévision, ce qu’il est possible de déterminer en éteignant
puis en rallumant l’équipement, l’utilisateur est prié d’essayer
de corriger le brouillage au moyen de l’une ou de plusieurs des
mesures suivantes :
- Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
- Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur.
- Brancher l’appareil à une prise sur un circuit di�érent de
celui sur lequel le récepteur est branché.
- Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV
expérimenté.
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la
FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions
suivantes :
(1) ce dispositif ne peut pas causer d’interférences
nuisibles et
(2) cet appareil doit accepte r toute inter férence reçue, y
compris les interférences qui peuvent causer un mauvais
fonctionnement.
IC-Canada : CAN IECES-3(B)/NMB-3(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans
le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation,
Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes :
1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.
FCC & IC Avertissement :
- Les changements ou modi�cations de cet appareil non
expressément approuvées par la partie responsable de la
conformité pourraient annuler l’autorisation de l’utilisateur à
utiliser l’équipement.
- Pour rester en conformité avec les consignes
d’exposition aux RF, placez le produit à au moins 20
cm des personnes proches.
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2  Votre barre de 
son

Félicitations pour votre achat et bienvenue 
chez Philips ! Pour pro�ter complètement du 
support o�ert par Philips, enregistrez votre 
barre de son sur www.philips.com/welcome.

Unité principale

Cette section fournit une présentation de 
l'unité principale.

4

  POWER

Allumage ou extinction de la barre de 
son.

  SOURCE

Sélection d'une source d'entrée pour la 
barre de son.

 VOL + / -

Augmentation ou diminution du volume.

 Témoins

Caisson de graves sans �l

Cette section fournit une présentation du 
caisson de graves sans �l.

 Embase CA~
Branchement de l'alimentation 
électrique.

 Bouton de jumelage

Appuyez pour passer au mode de 

 Témoin du caisson de graves

est sous tension.

le caisson de graves et l'appareil 
principal, le témoin clignote orange 
lentement.

principale s'éteint ou se met en veille.



FR 7

Connecteurs

Cette section présente les connecteurs 
disponibles sur votre barre de son et votre 
caisson de graves.

HDMI OUT
(ARC)

USB OPTICAL IN AUX IN AC IN

 USB

USB.

 HDMI OUT (ARC)

téléviseur.

 OPTICAL

téléviseur ou d'un appareil numérique.

  AUX

Entrée audio d'un appareil externe tel 
qu'un téléviseur, un lecteur MP3, un 
téléphone portable, une tablette, etc.

 Embase CA~
Branchement de l'alimentation 
électrique. 

Télécommande

Cette section présente la télécommande.

HDMI
ARC AUX BT

EQUSBOPTICAL

Pair

1 2

9

3 5

4

6
7
8

10

11 12
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  (Marche/arrêt)

Allumage ou extinction de la barre de son.

  (Silence)

Coupure ou rétablissement du volume.

 HDMI ARC

Commute votre source sur la connexion 

  AUX

Commute votre source audio sur la 

 Pair/BT

Sélection du mode Bluetooth. Appuyez 
longuement pour activer la fonction 

pour déconnecter l'appareil Bluetooth 

  OPTICAL

(optique) commute votre source audio 
sur la connexion optique.

 USB

passe au mode USB.

 EQ

Sélection de l'e�et d'égaliseur  
(EQ, equalizer).

  (Lecture/Pause)

lecture en mode BT / USB.

  (Précédent/Suivant)

en mode BT / USB.

  VOL+/- (Volume de la barre de son)
Augmentation ou diminution du volume.

  +/- (Volume du caisson de graves)
Augmentation ou diminution du volume 
du caisson de graves.

Préparation de la 
télécommande

dans la portée e�ective de 6 m 

être impossible si des obstacles se 

d'autres produits qui génèrent un 
rayonnement infrarouge, ou si d'autres 
appareils de télécommande utilisant 
des rayonnements infrarouges sont 
utilisés près de l'appareil, elle peut 

les autres produits peuvent fonctionner 
incorrectement.

Première utilisation :

Retirez la languette de protection pour activer 
la pile de la télécommande.

Remplacement de la pile de la 
télécommande

3 V CR2025.

1
des pièces) dans la rainure du couvercle 
du logement de la pile et tournez dans  
le sens trigonométrique vers  
(déverrouiller).

2 Retirez la pile usagée, qui se trouve dans 
le couvercle, installez la pile CR2025 
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3
couvercle du logement de la pile et 
tournez dans le sens horaire vers  
(verrouiller), a�n de le bloquer dans la 
télécommande.

21 3

Précautions relatives aux piles

utilisée pendant longtemps (plus d'un 
mois), retirez sa pile a�n d'éviter qu'elle 
ne fuie.

du logement de la pile et remplacez la 
pile par une neuve.

spéci�ée.

piles.

l'eau.

piles, les faire fuir ou exploser.

qu'il ne soit con�rmé qu'elle est d'un type 
rechargeable.

3 Connexions

appareils. 

Pour des informations sur les connexions de 
base de votre barre de son et des accessoires, 

Remarque

ou au dessous du produit.

débranchés de la prise électrique.

Positionnement

 
(3 pieds)
centimètres de la paroi.

Pour les meilleurs résultats, placez votre 

dessous.

10 cm / 4"

1 m / 
3 pi.
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Connexion de l'audio 
d'un téléviseur et d'autres 
appareils

Connexion à la prise HDMI (ARC)

soient réglés pour la réception d'un contenu 

mode d'emploi de votre téléviseur.

de retour audio (ARC, Audio Return Channel). Si 

pouvez entendre son son sur votre barre de son 

HDMI OUT(ARC)

HDMI(ARC)

HDMI OUT
(ARC)

USB OPTICAL IN AUX IN AC IN

1
(non inclus) pour brancher le connecteur 
HDMI OUT (ARC) de votre barre de son 

peut porter un marquage di�érent. Pour 
plus d'informations, consultez le mode 
d'emploi du téléviseur.

2 Sur votre téléviseur, activez les fonctions 

consultez le mode d'emploi du téléviseur.

Remarque

1.  Votre téléviseur doit prendre en charge le 

ARC doivent être activés.

de l'ARC peut di�érer selon le téléviseur. Pour 

vous au mode d'emploi de votre téléviseur.

supporter la fonction ARC.

Connexion à la prise optique

HDMI OUT
(ARC)

USB OPTICAL IN AUX IN AC IN

En utilisant un câble optique (non inclus), 
raccordez le connecteur OPTICAL de votre 
barre de son au connecteur OPTICAL OUT du 
téléviseur ou d'un autre appareil.

être marqué SPDIF ou SPDIF OUT.

Connexion à la prise AUX

Utilisez un câble audio 3,5 mm vers 
3,5 mm (non inclus) pour connecter la 

de l'appareil.

AUX 

HDMI OUT
(ARC)

USB OPTICAL IN AUX IN AC IN

(non inclus) pour connecter les prises de 

de l'appareil.

HDMI OUT
(ARC)

USB OPTICAL IN AUX IN AC IN

(non inclus) pour connecter des appareils 
externes tels qu'un lecteur MP3, un 
téléphone mobile ou une tablette, etc.
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HDMI OUT
(ARC)

USB OPTICAL IN AUX IN AC IN

AUX

Branchement de l'alimentation 
électrique

véri�ez que vous avez terminé toutes les 
autres connexions.

! Véri�ez que la tension du secteur 

ou au dessous de l'appareil.

CA~ de l'appareil puis dans une prise 
secteur.

CA~ du caisson de graves puis dans une 
prise secteur.

types des prises varient selon les régions.

Jumelage avec le caisson de 
graves

Jumelage automatique

Branchez la barre de son et le caisson 
de graves dans leurs prises secteurs puis 
appuyez sur l'unité ou la télécommande pour 

Conseils

jumelage 
de l'arrière du caisson de graves, sauf pour 

Jumelage manuel

Si vous n'entendez pas de son du caisson de 

1 Appuyez simultanément et longuement 
sur  et 
de son, puis appuyez longuement sur le 

  

du caisson de graves clignotent 

2

�xe lorsque l'opération réussit.

3

répétez l'étape 1.

Conseils

de la barre de son dans une zone dégagée  
(le plus proche est le mieux).

et la barre de son.

véri�ez s'il y a un con�it ou une forte 
interférence (telle qu'une interférence d'un 
appareil électronique) sur les lieux. Supprimez 
ces con�its ou fortes interférences et répétez les 
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4  Utilisation de 
votre barre de 
son

de son pour di�user le son des appareils 
connectés.

Avant de commencer

décrites dans le guide de démarrage 
rapide et le mode d'emploi.

adéquate pour les autres appareils.

Marche et arrêt

Veille active

Veille active

Activité du témoin

 (Marche/arrêt) 
de l'unité ou de la télécommande pour 
allumer ou éteindre l'appareil principal.

 
(SOURCE) de l'appareil ou appuyez une 
fois sur n'importe quel bouton de source 
de la télécommande pour réveiller l'unité 
principale.

secteur si vous voulez éteindre l'appareil 
complètement.

Veille automatique

après environ 15 minutes si le téléviseur ou 
l'appareil externe est débranché ou arrêté.

retirez la �che secteur de la prise secteur.

pour économiser l'énergie lorsque vous 
ne l'utilisez pas.

Sélection des modes

1 Appuyez plusieurs fois sur le bouton 
 (Source) de l'appareil ou appuyez 

sur le bouton correspondant de la 
télécommande pour choisir le mode 
AUX, OPTIQUE, HDMI ARC, BT ou USB.

2
mode en cours d'utilisation.

Source d'entrée

système
AUX USB BT

ARC

Activité 
du 
témoin

Sélection de l'e¢et 
d'égaliseur (EG)

Sélectionnez les modes audio prédéterminés 
en fonction de votre vidéo ou musique

Appuyez sur le bouton EQ de la 
télécommande pour sélectionner le préréglage 
d'e�ets d'égalisation de votre choix :

indiquer le mode d'égalisation actuel 

d'égalisation.
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Égaliseur (EG)

système
Cinéma Musique

Activité du 
témoin

Cinéma / Musique / Infos
Cinéma
Musique
Infos

Réglage du volume

Appuyez sur Vol+/Vol- (Volume) pour élever 
ou abaisser le niveau du volume.

Silence.

quel bouton ou e�ectuez une opération.

Volume de la barre de son

Activité 
du 
témoin

Min Max

Réglage du volume du caisson de graves
Appuyez sur le bouton      +/- pour régler le 
volume du caisson de graves.

Volume du caisson de graves

Activité 
du 
témoin

Min Max

Utilisation du Bluetooth

qu'un iPad, iPhone, iPod touch, un téléphone 
Android ou un ordinateur portable), vous 
pouvez alors écouter les �chiers audios 

la barre de son.

Ce dont vous avez besoin

la barre de son et un appareil Bluetooth 
est d'environ 10 mètres (30 pieds).

État du Bluetooth

système
Mode BT Jumelage Jumelé

Activité 
du 
témoin

1 Appuyez plusieurs fois sur le bouton  
de l'appareil ou appuyez sur le bouton 
Pair/BT de la télécommande pour passer 
au mode Bluetooth sur la barre de son.

clignote blanc.

2 Appuyez longuement sur le bouton  
de l'appareil ou appuyez longuement sur 
le bouton Pair/BT de la télécommande 

Appuyez longuement sur  & + (Source 
et Vol+), les appareils précédemment 

clignote blanc.

3 Sur l'appareil Bluetooth, activez le 
Bluetooth, recherchez et sélectionnez 
Philips TAB7305 pour démarrer la 

d'emploi de l'appareil Bluetooth pour 
savoir comment activer le Bluetooth).
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4 Attendez que le témoin de la barre de 
son devienne blanc et �xe.

5 Pour quitter le Bluetooth, commutez 

vous revenez au mode Bluetooth, la 
connexion Bluetooth reste active.

6
autre appareil, appuyez longuement sur 
le bouton  de la barre de son ou sur 
le bouton Pair/BT de la télécommande 
pour déconnecter l'appareil Bluetooth 
actuellement connecté et passer au 

Utilisation de l'USB

Vous pouvez lire des �chiers musicaux 

connaître les types de �chiers reconnus, voir 
« Formats audio reconnus » en page 15.

Attention : la prise USB ne peut pas charger 
un appareil.

HDMI OUT
(ARC)

USB OPTICAL IN AUX IN AC IN

USB

Réglages par défaut d'usine

longuement sur VOL + et VOL -, tous les 
témoins des sources de l'appareil s'allument 
pendant 5 secondes et l'appareil est 
réinitialisé aux réglages par défaut d'usine.

5  Montage 
mural

Remarque

un accident une blessure ou des dommages. 
Si vous avez des questions contactez le service 
client de votre pays.

la paroi peut supporter le poids de votre barre 
de son.

Longueur et diamètre de vis
En fonction du type du mur sur lequel vous 
souhaitez monter votre barre de son, veillez 

diamètre adéquats.

~

753

4 mm / 

(1) Percez deux trous dans le mur.

(2) Fixez les chevilles et les vis dans les trous.

(3) Accrochez la barre de son aux vis de 
�xation.
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6 Spéci�cations 
du produit

Remarque

des modi�cations sans préavis.

Ampli�cateur

 

 
45 Hz ~ 

 

Bluetooth / sans �l

sortie : 2402 MHz ~ 2480 MHz / 6 ±2 dBm

Unité principale

~ 
50 / 60 Hz

 
6  x 2 + 6  x 2

 
800 x 95 x 64,7 mm

 

Caisson de graves

~ 
50 / 60 Hz

 
190 x 280 x 380 mm

Consommation électrique

son : 84 W

graves : 117 W

Télécommande

Formats audio reconnus

HDMI ARC

 
2 canaux

OPTICAL

BLUETOOTH

USB

Remarque

tous les formats audio numériques de la source 

vous que le réglage audio de la source d'entrée 

d'emploi de l'appareil source d'entrée pour 
plus de détails sur ses réglages audio) avec une 
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7  Résolution des 
problèmes

Avertissement

du produit.

Pour maintenir la validité de la garantie, 

même.
Si vous rencontrez des problèmes lors de 
l'utilisation de ce produit, véri�ez les points 
suivants avant de requérir le service.

Si votre problème persiste, obtenez une 
assistance sur www.philips.com/support.

Unité principale
Les boutons de la barre de son ne 
fonctionnent pas.

l'alimentation pendant quelques 

Son
Aucun son dans les haut-parleurs de la barre 
de son.

appareils.

paramètres d'usine.

source d'entrée audio correcte.

pas coupé.

Son déformé ou écho.

le téléviseur.

Bluetooth
Un appareil ne peut pas se connecter à la 
barre de son.

pro�ls compatibles requis pour la barre 
de son.

Bluetooth de l'appareil. Consultez le 
mode d'emploi de l'appareil pour savoir 
comment activer la fonction.

connecté. Connectez l'appareil 
correctement. (Voir Utilisation du 
Bluetooth en page 13.)

l'appareil connecté, puis réessayez.

La qualité de la lecture audio depuis un 
appareil Bluetooth est mauvaise.

Rapprochez l'appareil de la barre de son 
ou retirez tout obstacle entre l'appareil et 
la barre de son.

L'appareil Bluetooth connecté se connecte 
et se déconnecte constamment.

Rapprochez l'appareil de la barre de son 
ou retirez tout obstacle entre l'appareil et 
la barre de son.

connexion Bluetooth peut être désactivée 
automatiquement pour économiser 
l'énergie. Cela n'indique pas un 
dysfonctionnement de la barre de son.



®

pays.

Les caractéristiques peuvent être modi�ées sans préavis. Veuillez visiter www.philips.com/support pour obtenir les derniers mises à jour et 

documents.

Philips et l'emblème du bouclier Philips sont des marques commerciales déposées de Koninklijke Philips N.V. et sont utilisés sous licence. 

Ce produit a été fabriqué par MMD Hong Kong Holding Limited ou l'une de ses �liales, il est vendu sous sa responsabilité, et MMD Hong 

Kong Holding Limited est le garant de ce produit.


